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About the lecture:  This talk focuses on a minority variety of French, spoken 

in Frenchville, Pennsylvania since the 1830's. Specifically, this case study 

focuses on three distinct supra-segmental phenomena: (i) penultimate 

prominence, (ii) focus via prominence/ in situ/, and (iii) the prosody of left 

dislocation. Although all three phenomena appear to be convergent with the 

speakers' dominant language, American English, I argue that penultimate 

prominence cannot be unambiguously attributed to English influence but 

may instead be an inheritance from the 19th century source dialect for 

Frenchville. Prominence at the higher discourse levels, for the expression of 

information structure, can much more clearly be interpreted as contact in-

duced. As is demonstrated here, these bilinguals use pitch accents and tonal 

contours for a variety of pragmatic and discursive functions in ways that are 

very similar to English but impossible in any attested variety of French. De-

spite the influence of the structure of the dominant language on the heritage 

language, these data cannot be easily interpreted as evidence of attrition 

since the usual syntactic means for the expression of information structure 

in French are still very much intact in this variety. This implies that contact-

influenced prosodic innovations among heritage speakers may serve as addi-

tional communication resources for the expression of discourse-pragmatic 

distinctions rather than as mere replacement strategies. 

About the Speaker: Barbara Bullock is Professor of French and Linguistics at 

Penn State University.  Her specialization is the study of phonology ,and her 

current research program is devoted to empirical investigations of the effect 

of bilingualism and language contact on linguistic structure.   

Her interests lie generally in exploring 

the Romance language diaspora in the 

Americas, particularly among rural 

populations who have little to no formal 

education in French, Spanish, and Hai-

tian Creole. Her recent publications in-

clude The Cambridge Handbook of Lin-

guistic Code-switching, co-edited with 

Almeida Jacqueline Toribio, and a spe-

cial issue on linguistic convergence for 

the journal Bilingualism: Language and 

Cognition.  


